
Zárt kapuk mögött 
a gyógyítóatlanok 
avagy három könyv egy témáról 

Szeptember 16, kedd dél-
után 14 óra — lázban a 
szegedi Kárász utca. Hogy 
mi az oka?' A választ két f ia-
tal lány beszélgetéséből tud-
t a m meg: A, már megint fo-
ci? Tévedés ne essék, nem 
füvesítették be a sétáló u t -
cát, nem tartott bemutatót 
az argentin világsztár, Mara-
dona, nem osztogattak auto-
gramot a Szeol-Délép-e9 
„labdazsonglőrök". Hát a k -
kor mi az, ami még a lá-
nyok „popsijánál" is jobban 
vonzza a járókelőt, szemet 
guvasztó férf iakat? Ezúttal 
egy könyv a bűnös, amely-
nek írója — Végh Antal — 
jó pár évvel ezelőtt m á r f e l -
bolydította a magyar köz-
véleményt, nemre és beosz-
tásra való tekintet nélkül. 
A Miért beteg a magyar 
futball? és a 90 perc szer-
zője ezúttal ismét kénytelen 
volt foglalkozni honi labda-
rúgásunkkal, ami Gyó-
gyítöatlan? 

Persze nemcsak ő érezte 
így, hogy szólnia kell, ha-
nem mások is — kérdés, 
miért nem előbb te t ték? A 
leggyorsabb „szélsőnek" ez-
úttal T. András Emil bizo-
nyult, hiszen a mexikói vi-
lágbajnokságról szóló (lelep-
lező?) Mundial zárt kapuk 
mögött c. írása — amely a 
vb döntő tanulságait is tar-
talmazza dióhéjban — az 
NSZK-Argentina összecsa-
pás után 5 nappal már „pia-
con" volt, 120 ezres pél-
dányszámban, amit ú j abb 
tíz n apon belül követett a 
második kiadás, 50 ezres té-
telben. 

Csúcsteljesítményt — már -
mint a gyorsaság — mind a 
szerző, mind pedig a nyom-
dai dolgozók részéről. Bár-
csak ilyen gőzzel zakatolt 
volna — mint ahogyan azt 
tette az előkészületek során 
— válogatottunk a nagy 
mexikói randevún. A randi 
sajnos a fiúk részéről nem 
sikerült . Vagy a partnerek 
voltak igényesebbek? Bi-
zonyára. De hol csúszhatott 
hiba a találkába? ' Többek 
között e r re i<eresi a választ 
Bocsák Miklós újságíró is 
a Mundiál '86, azaz Volt 
egyszer egy csapat... c. 
könyvében. Mindhárman egy 
véleményen vannak, amit 
nekünk illik elfogadni: a 
„Mezey-piramis" összeom-
lott. De vajon miért ro-
gyott meg az a monstrum, 
amely hazánkban lassan 
már a világ egyik csodájá-
nak számított? Sok volt ta-
lán a továbbjutásért beígért 
pénz, és a terhet nem bír-
ták elviselni a Játékosok? 
„Félhivatalos értesülések 
szerint — akik mondták, 
közel vannak a tűzhöz — 

(Pintér József kompozíciója) 

. . . kétszázharmincezer forint 
és kétezer d o l l á r . . . ? " 
T. András Emil, Bocsák Mik-
lós, valamint Végh Antal 
tiszta vizet próbál önteni a 
pohárba. Mindhárman han-
gulatképet festenek a mexi-
kói magyar táborról — igaz 
csak az előző kettő volt a 
helyszínen —, ahová csak há-
rom rendőrkordonon lehetett 
bejutni. De nem mindenki-
nek ám! „A gorillák pisztoly-
lyal a kezükben zavarták el a 
Mitla Szálló tetejéről a ri-
portereket, a felső emeleti 
lakókat, és három kisgyere-
ket", akik Détáriék edzését 
akar ták meglesni. 

Apropó. Tényleg, hol volt 
Döme három napig a vb 
előtt? Vajon mit csinálhat-
tak Mexikóban azok a ma-
gyar újságírók, akik ugyan 
hivatalosan tartózkodtak ott, 
de megtiltották nekik, hogy 
í r janak sa já t csapatukról? 
Mert ugye: „Egy embertől 
sok mindent el lehet ven-
n i . . . , de ha munká já t ve-
szik el, akkor mindent el-
vesznek tőle", ös t re icher 
Emiltől — a Spanyolország-
ban élő menedzserünktől(?) 
— ezt nem vonták meg. Szor-
goskodott is. Többet nyilat-
kozott mint az egész magyar 
válogatott, amelyet — vall-
juk meg —, nem szívlellek 
odakinn. Nem úgy a szov-
jeteket, ők még a gyerekek-
kel is fociztak. Sőt, csodák 
csodája, a magyarok elleni 
mérkőzés után két órával 
edzést tartottak . . . 

. . . nekik sikerült az időzí-
tés, a magaslati (meleg ed-
zőtábor, nem okozott gondot 
az összezártság, az é t rend 
összeállítása, náluk nem fél-
tette senki a FIFA-tagságát, 
orvosi problémák nem adód-
tak. No persze nálunk sem! 

— hallhattuk különböző nyi-
latkozatokban. Mert azok 
nem értenek hozzá, akik azt 
haj togat ják, hogy orvosi és 
szakmai hibák játszottak 
közre szereplésünkben. „Sem 
fizikailag, sem alkatilag nem 

. lehet így összeroppanni. Bi-
zonyára szakmai és orvosi 
hibák sorozatos összetalálko-
zásáról lehet szó." — nyilat-
kozta P e l é . . . 

Lassan lerágott csont lesz 
ez a téma, hiszen gyárakban 
hivatalokban, óvodákban, . is-
kolákban, úton-útfélen ezt 
beszélik. Sőt már Mari néni 
a kapu előtt is így kezdi me-
séit: hol volt, hol nem volt, 
volt egyszer egy c s a p a t . . . A 
közvéleményt tehát érdekli, 
hallani akar az igazságról, 
mert hallania k e l l . . . Ez vi-
szont már nemcsak a magyar 
labdarúgás ügye, ez az egész 
társadalomé. „Miért tagadni 
hát labdarúgásunk társadal-
mi vonatkozásait?" Mint 
ahogy az sem titok ma már : 
„Kutas István (ex MLSZ-el-
•nökünk) — Biszku Béla em-
bere volt, ő találta ki." És 
vajon M e z e y t . . . ? Azt a szö-
vetségi kapitányt, akinek 
csak ennyi mondanivalója 
volt a Magyarország— Kana-
da 2-0-ás mérkőzés utáni 
saj tótájékoztatón tolmá-
csunkhoz: „— B . . . meg, 
most örüljél, nyertünk!" És 
nem ez volt az egyetlen ki-
szólása a mindenki Gyuri bá-
csi jának . . . Szomorú és el-
gondolkodtató. 

Nem akarom elhinni, hi-
szen egy évé a szegedi JATE-
klubban mennyire másnak 
tűnt kapi tányunk: fal tuk a 
gondolatát. Tévedtünk amel-
lett, hogy szakmailag el kell 
ismernünk M e z e y t . . . ? De ha 
ez így van, akkor miért sze-
repeltünk Mexikóban úgy, 
ahogy? Mert egy biztos, min-
dig emlékezni fogunk a ma-
gyar labdarúgás legmegalá-
zóbb világbajnokságára. 

Persze reméljük még eljön 
az az idő is, amikor a „Fradi 
ö l tözőben . . . Ahol, mint má-
sutt mérkőzés előtt, jellegte-
len slágerzene szól. És egy-
szer zene közben, az öltözkö-
dés utolsó perceiben Dalnoki 
csendet int. Elzár ja a mag-
nót, és egy lemezt tesz fel a 
lemezjátszóra. Hát ez meg 
mi? És akkor megszólal a 
lemezjátszón a magyar 
nemzeti imádság, a Himnusz-
Isten áldd meg a m a g y a r t . . . 
és a játékosok nem öltözköd-
nek tovább, nem pisszeg, 
nem mocorog senki, elsápad-
j a k a fiúk, valaki vigyáz-
ba áll, azután a többiek is, 
valaki a szívére teszi a kezét, 
és a Fradi megveri a Crvena 
Zvezdát, a Malmöi és legyő-
zi a Manchester U n i t e d e t . . . " 

GAT LASZLO 

Hungaroton Hanglemez He-
tek 1986. szept. 8—október 1. 

A rövidítések és mozaik-
szavak korát é l jük. Szeren- • 
cséré a fenti,, rövidítés hosz-
szú időszakot jelöl: idén több 
mint 3*hétig tartott a hang-
lemez ünnepe. Ez idő ala t t 
kedvezményesen, lemezen-
ként 20 Ft-tal olcsóbban kap-
hattuk meg a megjelent 
újdonságokat, ha jól számol-
tam, épp 14-et. 

A Hungaroton az utóbbi 
időben „világcéggé" vált : ne-
ves külföldi művészek dol-
goznak nála, s kiadványaik 
sorra kapják a nagyszerű 
kri t ikákat szerte a világon, s 
esetenként még a párizsi aka-
démia nagydíját is. 

Az ez évi kínálatból 4-et 
választottam ki. Örömmel 
ajánlok egy ú j a b b Latino-
vits-lemezt. A szinészkirály, 
ahogy utólag megkoronáz-
ták, Arany verseit mondja 
igen magas, mondhatni „fő-
úri" színvonalon. Van azon-
ban a lemezen egy konzse-
niális, „koronás" produkció 
is: A walesi bárdok. Ez a 
tolmácsolás szjnte érvényte-
leníti a Bessenyei—Sinkovics 
által megteremtett A walesi 
bárdokat. 

Érdeklődve figyelem az utó-
dokat. Erato címmel jelent 
meg válogatás „az erotikus 
világköltészet remékeiből" 
főként f iatal művészek elő-
adásában. A lemez számom-
ra enyhe csalódás. Rendezője 
Szabó István, Oscar-díjas 
filmrendező, azaz elsősorban 
a látvány művésze, itt pe-
dig mindent pusztán hanggal 
kell megoldani. Jelentem, ú j 

HHH '86 
Latinovitsot nem vélek föl-
fedezni, ám Cserhalmi 
György, Gálffi László és 
(persze) Udvaros Dorottya 
egy-egy költemény erejéig 
valóban fölszikrázik. 

Simándy József 70 éves. 
Érré az ünnepi alkalomra je-
lentette meg a Hanglemez-
gyár kétlemezes albumát, 
amely a művész régebbi fel-
vételeiből válogat. Hogy ki 
válogatta, szerkesztette a le-
mezt, azt sajnos elt i tkolják, 
pedig igazán kitűnő, átgon-
dolt összeállítás. Néhány ár ia 
mellett főként együttesekben 
hal lhat juk a népszerű teno-' 
ristát. így módunk van meg-
ismerni nemcsak a szép han-
got (a felvételeket a művész 
37 és 43 éves kora között ké-
szítette), hanem a nagysze-
rű drámai ábrázolótehetséget 
is. Egy valakit hiányoltam 
csak: Ferencsik Jánost. Azt a 
karmestert , akinek talán „a 
legtöbb köze volt" Simándy 
pályájához. Az együttesekben 
a kar nagy énekesei vonulnak 
fel: „az utolsó magyar drá-
mai szoprán", Takács Paula, 
Tiszay Magda, Fodor János 
(Vajon ez a három kiválóság 
mikor kap m y önálló Hun-
garoton-lemezt?, Gyurko-
vics Mária, Svéd Sándor. 

Pompás összeállítás. 

A HHH egyik exkluzív k i -
adványa Verdi Machbeth-
jének teljes, olasz nyelvű fel-
vétele. A tavalyi forró han-
gulatú felúj í tás óta jelentő-
sen megnőtt ennek a műnek 
az ázsiója Szegeden, már 

csak azért is ta r tha t számot 
érdeklődésre ez az album. 
Lamberto Gardelli remek 
lempót diktál s az énekesek 
is kiválóak. A pálma a két 
„végtelen lélekzetü" férf i fő-
szereplőé: Piero Cappuccillié 
és Kováts Kolosé. Mindket-
ten fölényesen bir tokolják a 
szólamot (persze Cappuccil-
lié sokkal nehezebb), gyö-
nyörűen énekelnek. Sass Syl-
via Ladyje kissé „csinált". 
Hangja a középregisztertől 
felfelé úgy b-ig csodálatosan 
telt, színgazdag. A mély han-
gok azonban csúnyák, a ma-
gasak élesek, bizonytalanok. 
Az alakitásnak, és az egész 
felvételnek csúcspontja azon-
ban az Alvajáró-jelenet , 
amelyet Sass és Gardelli pá-
ratlan feszültségben tar ta-
nak. Macduff egyébként hős-
tenor szerepét Kelen Péter 
énekli. A felvételi technika 
azonban csak a hang külső, 
fizikai paraméterei t képes 
megnövelni — a személyiség 
jellegét és méreteit nem. A 
kisebb szerepek megformálói 
közül ki kell emelni Pitt i 
Katalint: az Udvarhölgynek 
pár mondata van csak, de 
így is sugárzik belőle az 
együttérzés. Az ú j Macbeth 
szellemileg friss, és néhány 
ponton á l l ja az összehason-
lítást a régebbi felvételek-
kel. 

Ez a négy kiadvány méltó-
an reprezentálja, hogy a 
„HHH '86" tar ta lmas rövidí-
tés. Tessék válogatni! 

MAROK TAMÁS 

A filmkomikum jövője 
Korunk filmművészete 

szerencsére túljutott már 
azokon a komikumokon, 
amelyek a társadalmi 
kérdésekbe bújtatták be-
le a gegjeiket sikert haj-
szolva és valóságos sikert 
elérve. Chaplin is ezt tet-
te, persze a tőle megszo-
kott zsenialitással. de 
azon túl, hogy filmje.it 
nem látni., mert túlzottan 
drágák leitek, nem hiány-
zanak a közönségnek. Ta-
lán nem ismerik. talán 
sokszor látták, talán nem 
szeretik, de nem hiány-
zik. Egyik filmje sem. Ez 
nem is óriási baj, de ko-
mikumra mindig vágyik 
az ember. Újfajta komi-
kumra. Milyen lehet az 
újfajta komikum? Nem 
művelek futurológiát 
(még saját életemben 
sem) még csak nem is va-
gyok vak jós de szegedi-
ensis. Csak képzelődöm. 

Mint az újabb idők em-
bere. Talán a romantiká-
ból örökölte ezt, de lény-
telen a forrás, mert je-

lenleg alapsajátossága a 
szellemi hipochondria. 
Képzelődik. Én is csak 
ezt tehetem, ha keresem 
a jövő komikumát. Eb-
ben az örök sajátosságban 
legalább hasonlítok a 
filmkomikumok hősére. 
Feltűnik a vásznon, el-
képzeli jövőjét, aztán 
visszatérünk vágyakozó 
arcához. Miután már a 
jövőben él, úgy is kezd cl 
cselekedni. Aztán ennek 
során mindig másképpen 
kénytelen cselekedni, mint 
ahogy elképzelte. Általá-
ban elbukok ebben. Je-
lenleg itt tartunk. A hős 
egy sárkányrepülő után 
szalad (Coppola filmjé-
ben). miközben belezuhan 
a szökökútba, a karmester 
megálmodja felesége ha-, 
lálát (Maradok hűtlen hí-
ve), aztán ő veszi be az 
altatót, s nem tudja a kést 
a feleségébe mártani. Itt 
a jelenkori filmkomikum 
alapsajátossága: a valóság 
leleplezi álmainkat, ezt az 
ember átéli, sőt inkább 

végigszerencsétlcnkedi. 
Általában ebbe bukik be-
le. 

Mi lesz a jövőben? Ta-
lán akkor döbben rá eset-
lenségére, akkor tudja 
nézni azt a piaci férget, 
amely át akar menni az 
fit túlsó oldalára, talán 
akkor már Htja, hogy az 
úthenger ott van a köze-
lében és nem szabad elin-
dulnia. A saját érdeké-
ben. Talán akkor látja az 
esetlenséget, önmagára te-
kint és nem tudattalanul 
éli át a legnagyobb vesz-
teséget. Talán akkor majd 
tud magán nevetni, amint 
farkára rátapos az úthen-
ger, sőt akkor talán majd 
a vásznon is felnevet va-
laki, aki korábban fáj-
dalmasan bukdácsolt. 

Talán ez lesz a komi-
kum. Ha nem ez lesz, fáj-
dalom arra gondolni, 
mennyi időt elvett az ol-
vasótól ezen képzelődés. 
Hát még tőlem? A p i c i 
féregtől. 

ÖRDÖG OTTÖ 

1986. július 2. é jszaka U 
óra, indulás a Keleti Pá-
lyaudvarról, ugyanonnan, 
ahová egy évvel ezelőtt 
szovjet diáktársaink megér-
keztek. Felejthetetlen há-
rom hetet töltöttünk akkor 
együtt, abban a reményben, 
hogy egy év múlva viszont-
lát juk egymást Leningrád-
ban. A magyar kísérők kö-
zül csak én voltam hűséges 
az ígéretünkhöz, az ő ré-
szükről azonban többen em-
lékeztek . . . 

TTK-sok és jogászok kö-
zösen vállalkoztunk az idén 
a kirándulásra, hogy megis-
mer jük azokat a tá jaka t , 
embereket és szokásokat, 
amelyekkel kb. 10 éve is-
merkedtünk az iskolábun 
tankönyveinkből. Melyik 
kisiskolás, és később felnőtt 
nem álmodozik arról, hogy 
lássa mindezt. Nem min-
denkinek adatik meg ez az 
élmény; az egyetemen azon-
ban mindenkinek. Nemcsak 
az orosz szakosoknak van 
lehetősége u Szovjetunióba 
utazni, hanem nekünk is, 
akik má< pályát választot-
tunk. * 

A cserekapcsolat magán-
barátságon alapszik, amely-
nek keretében szovjet bio-
lógi-füldrajy. s'/.ukos diákok 
érkeznek húrom hétre Ma-
gyarországra terepgyakor-

latra és nem oroszszakos 
egyetemi hallgatók utaznak 
e r re az időtartamra Lenin-
grádba, a Herzen Főiskolá-
ra a nyelvet gyakorolni és 
ismerkedni az országgal. 

Az idén pontosan 27 na-
pot töltöttünk az országha-
tárain kívül, ebből 2—1 é j -
szaka volt oda-vissza az 
utazás, hálókocsis vonaton. 
Az első élményt a csodála-
tos kárpát i t á j jelentette: 
hegyekkel, völgyekkel, ka-
nyargós folyókkal, majd az 
ukrán föld. Az utazás sze-
rencsésen telt el, leszámít-
va egy-egy zavaró körül-
ményt, mint pl.: nem lehe-
tett lehúzni minden abla-
kot, igy a fülledt levegő 
kellemetlenné te t te az ösz-
szezártságot. 

3-án már észleltük a fe-
hér éjszakákat, amely egész 
ottartózkodásunk alatt t a r -
tott. Nekünk ez a sarkköri 
tünemény eleinte furcsa volt, 
de ott egészen megszoktuk. 
(Ehhez igazodva későn kel-
lelt feküdni és kelni is.) 

A szállásunk egy kollégi-
um-rengetegben volt. Általá-
ban ket ten-hárman alud-
tunk egy szobában, a tiszta-
ság Is elfogadható volt. Az 
egyetlen, uml 'szoknllan volt, 
hogy u „vannaja ' " (zuha-
nyozó) kb, 500 méterre volt 
a lakóépületektől, Főzni vi-

Észak Velencéje 
szont kényelmesen tudtunk, 
büfé és egy kis bevásárló-
központ is szolgálta igénye-
inket. 

Hétközben délelőttönként 
a főiskolán voltunk, ott ta-
nított bennünket két cso-
portra osztva egy-egy fiatal 
tanárnő. A foglalkozások vi-
dáman, sokszor hangos ne-
vetésekkel teltek. Olvastunk, 
kézzel-lábbal fordítottunk 
(hiszen a tanárnők magya-
rul nem tudtak), éneket ta-
nultunk, diákat és fényké-
peket nézegettünk. A taní-
tás ál talában 10 órától 13 
óráig tartott, megszakítva 
egyszer szünettel. Diákmen-
zán ebédeltünk nagyon ol-
csón; olyan volt, mint ná-
lunk az a ' la carte. Látha-
tó tehát, egyáltalán nem 
volt megterhelő a tanulás. 

Délutánonként és hétvé-
gén viszont annál dúsabbb 
programot kínáltak nekünk, 
s így néha bizony el is fá -
radtunk. 

Egy hajókiránduláson 
Észak Velencéjével ismer-
kedhettünk meg, majd utá-
na következtek a részletező 
programok. Múzeumok, hí-
res épületek, kertek, palo-

ták: I. Péter, II. Katalin és 
a nagy cárok emlékművei, 
templomok, stb. Néhányan 
közülünk egy ortodox misét 
is végighallgattak. Nem 
győztünk ámulni és bámulni 
a rengeteg emléken és ér té-
ken. Lát tuk a novgorodi ősi 
orosz skanzenfalut, és utána a 

pazar Puskini kastélyt. Elkáp-
ráztatott bennünket az Er-
mitázs nagysága és gazdag-
sága — bár végignézni 
szinte lehetetlen volt időhi-
ány és fáradság miatt. 
Ugyanis csak egy délutánt 
szántak arra , mire egy hét 
is kevés lett volna. Élvez-
tük volna a ragyogó napsü-
tésben a petrodvoreci szö-
kőkutak pompázatos válto-
zatosságát, de sajnos az ép-
pen zuhogó esőben bőrig 
áztunk és később m á r nem 
tudtunk visszamenni. Az 
Aurórát, javítása miatt nem 
láttuk. 

Szovjet diáktársaink és a 
kísérőtanárok is rengeteg 
változatos programot szer-
veztek nekünk. Fürödtünk a 
kicsit hűvös, hullámzó Bal-
ti- tengerben, meglátogattuk 
az intézményeink közötti 
kupcsolatulupitó Mark Mur-

kovics „dácsáját". A főisko-
lán „Intyer csáj"- t szervez-
tek nekünk afr ikai négerek-
kel és szovjetunióbeli más 
nemzetiségűekkel. Ez az is-
merkedés olyan jól sike-
rült, hogy később közkívá-
natra megismételtük a kol-
légiumban „Intyer-vécser" 
címmel. 

Örök szerelmek és hű ba-
rátságok szövődtek ezalatt 
az egy hónap alat t nemcsak 
Leningrádban, de Novgorod-
ban, Puskinban, Tall inban 
és más környező kisebb he-
lyen. 

Igazán f á jó szívvel bú-
csúztunk el Anatolij Andre-
jevicstől, Gáljától. Vikától 
és a többiektől, s reméljük, 
jövőre most m á r Magyaror-
szágon ú j ra találkozunk ve-
lük. 

Aztán hamarosan megint 
itt volt a magyar hulár, ahol 
a legkisebb kellemetlensé-
günk sem volt, hiszen diá-
kok vagyunk kevés pénz-
z e l . . . 

Fáradtan, kevés alvás 
után érkeztünk meg a Ke-
letibe ugyancsak lemorzso-
lód vu. Egy kísérő tanárunk 
Leningrádban marad t le. 
mert neki a kissé felelőtlen, 
kapkodó szervezés következ-
tében csuk két nappal ké-
sőbbre kaptak vonat jegyet ; 

a többiek meg Debrecentől 
Szolnokig maradoztak le tő-
l ü n k . . . De mi boldogan 
öleltük kar ja inkba az egy 
hónappal ezelőtt itthagyott, 
aggódva topogó szerettein-
k e t . . . 
P. KOVÁCS MARIANNA 
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